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Xapulh Xcarta Hua̠ntu̠ Tzokli
San Pedro

Nac u̠má carta ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠cán cris-
tianos hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán Cristo, chuná lacchixcu-
huí ̠n xa ̠hua lacchaján, xlacata pi̠ aksti̠tum cata-
latáma̠lh chuná cumu la ̠ xli ̠latama̠tcán hua̠nti ̠
xli ̠ca ̠na xcamaná̠n Dios. Umá tla̠n latámat̠ antá
stalanca xli ̠tasíyut xla̠li ̠pa̠xqui ̠tcán cha ̠tunu cha̠-
tunu. Pero hua ̠ntu̠ lacati̠tum tapa̠xqui ̠t, aksti̠tum
catalatáma̠lh y ya̠ tapa ̠xuhuá̠n catapá̠ti ̠lh xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ ca ̠lakchín tapa̠tí ̠n. Ca̠li ̠ma̠kalhchuhui̠-
ni ̠cán xlacata pi̠ para tícu ca ̠tlahuaniy hua ̠ntu̠
ni ̠tlá̠n, xlacán ni̠ catalacapá̠stacli para na ̠chuná
natamakaxoko̠nún, huata xma ̠n ca ̠huanicán pi̠
pa̠xuhua ̠na ̠ catapá̠ti ̠lh y catama ̠tzanke̠nánilh xli ̠-
hua ̠k hua ̠nti̠ ca ̠tlahuaniy para túcu ni ̠tlá̠n, chuná
cumu la ̠ titi ̠latáma̠lh Cristo. Porque xli ̠hua ̠k
u ̠ma̠ko̠lh cristianos caj xpa̠lacata cumu xtali ̠pa̠-
huani ̠t Cristo Dios xca ̠lacsacni̠t la ̠qui̠ xcamaná̠n
natahuán hua ̠nti ̠ luu naca̠pa ̠xqui̠y. Xlacán tali̠-
taxtuy curahua̠nti̠xma̠nhuá talakachixcuhui̠má̠-
nalh lanca tali ̠pa̠hu rey, ca ̠li̠ma ̠xtucán xatasicula-
na ̠lán ca ̠chiquí ̠n hua ̠nti̠ ni ̠tu̠ tali̠xcajua ̠lamá̠nalh,
huatuní̠n xcamaná̠n Dios hua ̠nti̠ ma ̠n ca̠xokox-
tuni ̠t (2.9).
Xliakasputni u ̠má carta ca̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠cán

lakko̠lún xlacata cumu xlacán tali ̠taxtuy
xanapuxcún hua ̠nti̠ tacuentajlani̠t xa ̠makapitzí̠n
ca ̠najlaní̠n, pus ca ̠huanicán pi ̠ luu cuentaj
catatláhualh xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán
Dios, pero ni ̠ catáscujli caj xpa̠lacata cumu
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naca ̠ma̠skahui̠cán, sinoque xli ̠hua ̠k tapa̠xuhuá̠n
catáscujli cumu tapa̠xqui ̠y Cristo y talakalhamán
xta̠cristianoscán (5.1-4).

Pedro li̠pa ̠xúhu ca̠xakatli ̠lacá̠n cristianos
1Aquit Pedro xapóstol Jesucristo, luu ca ̠na li ̠pa̠-

xúhu cca ̠tzoknimá̠n eé quincarta xli ̠hua̠k huixinín
xcamaná̠n Dios hua̠nti̠ lakapuntum makuilátit
nac cani ̠hua ̠ ca ̠chiqui̠ní ̠n, cumu la ̠ nac xapu̠la-
tama ̠n Ponto, Galacia, Capadocia, Asia xa ̠hua
Bitinia. 2 Dios ca ̠lacsacni̠tán hasta la ̠ta xam-
aká̠nquilhtamacúchunácumu la ̠xláxlaclhca ̠hui-
li ̠ni ̠t, y ca ̠macaminín xEspíritu Santo la ̠qui̠ naca̠-
ma ̠aksti̠tumi̠li ̠yá̠n y xma̠n huá natapeksi̠niyá̠tit
y nakalhakaxpatá̠tit hua̠ntu ̠ xlá naca ̠li ̠ma̠pek-
si ̠yá̠n y xkalhni Jesucristo hua ̠ntu ̠ xlá stajmakani̠t
acxni ̠ makní̠calh nac cruz huá naca̠li ̠cheke̠maka-
niyá̠n xli ̠hua ̠k mintala̠kalhi ̠ncán. Aquit clacas-
quín pi̠ Quimpu̠chinacán caca̠siculana ̠tlahuán y
caca ̠ma̠xquí ̠n li̠pa̠xúhu latámat̠.

Lácu quili̠kalhkalhi̠tahuilatcán hua̠ntu ̠ Dios
naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n

3 Cane̠cxnicahuá quilhtamacú calakachix-
cuhuí̠hu Dios hua ̠nti̠ xtla̠t Quimpu̠chinacán
Jesucristo porque xlá ma̠lacastacuani ̠ni̠t nac
ca ̠li ̠ní̠n y caj xpa ̠lacata lanca xtalakalhamaní̠n
aquinín quinca̠ma̠xqui ̠ni ̠tán quilhtamacú
nalacachimparayá̠hu a̠maktum. Caj huá
xpa̠lacata aquinín kalhi̠yá ̠hu tapa̠xuhuá ̠n y
kalhkalhi̠ma ̠náhu hua ̠ntu̠ xlá quinca ̠ma̠lacnu̠-
nini ̠tán. 4 Xli̠ca̠na pi̠ hua ̠ntu ̠ aya ma̠lacnu̠ni ̠t
naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n, a̠má hua ̠ntu ̠ Dios
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ma ̠qui̠ni ̠t nac akapú̠n, hua ̠ntu ̠ ni ̠ xcajua̠lay,
ni ̠ lakuán, y ni ̠para laksputa. 5 Cumu xli ̠hua ̠k
minacujcán aksti̠tum li ̠pa̠huaná ̠tit Dios
xlá ankalhi̠ná ca̠li ̠makta̠yamá ̠n xli ̠tlihueke
la ̠qui ̠ tla̠n nalakchipiná̠tit y nakalhi ̠yá̠tit
a ̠má laktáxtut hua ̠ntu̠ xlá quinca̠li ̠kalhi ̠má̠n
y naquinca̠ma ̠xqui̠yá ̠n acxni ̠ nalakchá̠n
quilhtamacú.

6 Huá xpa̠lacata huixinín li ̠kalhi̠yá ̠tit lanca
tapa̠xuhuá ̠n ma̠squi xli̠ca ̠na pi̠ nac milatama̠tcán
lhu̠hua tatzaksá ̠n y tasaka̠lí ̠n naca ̠lakchiná̠n y
lhu̠hua hua ̠ntú naca̠li ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠caná ̠tit. 7Xafuerza
naca ̠liucxilhcaná̠tit lhu̠hua tapa̠tí ̠n para xli ̠ca ̠na
li ̠pa̠huaná ̠tit Cristo, xta̠chuná cumu la ̠ oro,
la ̠qui ̠ nacatzi ̠cán pi ̠ xlakstu oro ma̠chichicán
nac lhcúyat̠. Amá cristiano hua ̠nti̠ aksti̠tum
li ̠pa̠huán Dios, para ta̠yaniy la ̠tachá túcuya̠
tapa̠tí ̠n nalakchín nac xlatámat̠ xli ̠ca̠na pi̠ a ̠tzinú
lanca xtapalh ni̠ xachuná oro, porque oro
laksputa, pero a̠má mintaca̠najlatcán hua ̠ntu̠
huixinín kalhi ̠yá̠tit ma ̠squi lhu̠hua hua ̠ntu̠
ca ̠li ̠tzaksanicaná̠tit y ni̠tu ̠ nali̠laclata ̠yay, acxni̠
Quimpu ̠chinacán Jesucristo namín xli ̠maktiy
xli ̠ca ̠na pi̠ nali ̠pa̠xuhuay y tali ̠pa̠hunali̠ma ̠xtucán.
8Ma̠squi huixinín ne̠cxnicú a ̠ ucxilhá ̠tit Jesucristo
pero pa̠xqui ̠yá ̠tit, ma̠squi ni ̠ lakapasá̠tit lácu
luu tasiyuy pero li ̠pa̠huaná ̠tit, huá xpa̠lacata
li ̠kalhi ̠yá̠tit lanca tapa̠xuhuá ̠n nac milatama̠tcán,
hua ̠ntu ̠ ni ̠lay li ̠huaná̠tit minquilhnicán lácua luu
maklhcatzi ̠yá̠tit, 9 cumu catzi̠yá ̠tit pi ̠ aya kalhi ̠y
laktáxtut mili̠stacnicán; xli ̠ca̠na pi ̠ huá tamá
pimpá̠tit li ̠maklhti̠naná ̠tit mintaca̠najlatcán.
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10 Hasta la ̠ta xamaká̠n quilhtamacú
profetas li̠huana ̠ xtalacputzamá̠nalh nac
li ̠kalhtahuaka túcu luu huaniputún y lácu luu
naqui ̠taxtuy hua ̠ntu ̠ Dios xca̠ma ̠lacpuhua̠ni ̠ni ̠t pi̠
naca ̠ma̠xqui ̠y cristianos laktáxtut, xlacán tancs
tali ̠chuhuí ̠nalh pi̠ caj xpa ̠lacata xtalakalhamaní̠n
Dios xámaj ca̠ma ̠xqui̠y cristianos ma̠squi ni̠
xtacatzi ̠y lácu luu nalay. 11 Porque xEspíritu
Cristo xca ̠ma̠catzi ̠ni̠ma a ̠ma ̠ko̠lh profetas hua ̠ntu̠
Quimpu ̠chinacán Jesús xli ̠pá ̠ti̠t xuani̠t y la̠ta
acali̠stá ̠n luu tali ̠pa̠hu xámaj li ̠taxtuy; pero
xlacán luu xtacatzi ̠putún tícuya̠ chixcú xámaj
li ̠taxtuy Cristo y túcuya̠ quilhtamacú xli ̠kanta̠xtut
xuani̠t hua ̠ntu̠ aya xtalaclhca̠tahuilani ̠t a ̠má
hua ̠ntu ̠ xca ̠ma̠catzi ̠ni ̠ma Espíritu hua ̠nti̠ xuí
nac xlatama̠tcán. 12 Pero Dios lacatancs
ca ̠ma̠catzí ̠ni ̠lh a ̠ma̠ko̠lh profetas pi̠ hua ̠ntu̠
xlacán xtaliakchuhui̠namá ̠nalh ni ̠ huatuní̠n
xámaj ca ̠lakchá ̠n xlacata naca ̠li̠macuaniy
nac xlatama̠tcán, sinoque ca ̠ma̠catzí ̠ni ̠lh pi̠
huixinín hua ̠nti ̠ acali̠stá ̠n nalacachitaná̠tit xamá̠n
ca ̠lakcha ̠ná̠n y naca̠li ̠macuaniyá ̠n. Xamaká̠n
quilhtamacúDios timacámilh Espíritu Santo la ̠qui̠
naca ̠li̠ma ̠catzi ̠ni̠y a̠ma ̠ko ̠lh profetas hua ̠ntu ̠ xámaj
qui ̠taxtuy, pi̠ huatiyali̠túm tamá Espíritu Santo
hua ̠nti ̠ ca̠li ̠ma ̠lacapa̠stacni ̠y a ̠ma̠ko̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ ca ̠liakchuhui̠nanini̠tán a ̠má li ̠pa̠xúhu
laktáxtut hua ̠ntú ma ̠sta̠y Cristo. ¡Xlic̠ána pi ̠ hasta
ángeles xalac akapú̠n xakata ̠ksputún lácu Dios luu
naca ̠ma̠xqui ̠y cristianos a ̠má laktáxtut hua ̠ntu̠
huixinín kalhi ̠yá̠tit y ma̠squi aya xtaakata̠ksli
xtalacpuhuán ne̠cxni lay xta̠kata̠ksa!
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Dios quinca̠lacsacni ̠tán la ̠qui̠ aksti ̠tum
nalatama̠yá ̠hu

13 Huá cca ̠li ̠huaniyá̠n, ankalhi ̠ná skalalh cala-
tapá̠tit y li ̠huana̠ cali ̠lacapa ̠stacnántit xatlá̠n min-
talacapa ̠stacnicán. Xliankalhi̠ná caucxilhlacachi-
pítit hua ̠ntu ̠ Dios caj xpa̠lacata xtalakalhamaní̠n
naca ̠ma̠xqui ̠yá̠n acxni̠ namimparay Quimpu̠chi-
nacán Jesucristo. 14 Cumu huixinín xcamaná̠n
Dios hua̠nti̠ takalhakaxmata hua ̠ntú xlá li ̠ma̠pek-
si ̠nán,huixinínniacali̠latapá̠tit tamá li ̠xcájnit tala ̠-
kalhí ̠n chuná cumu la ̠ xli ̠lapá̠tit acxni̠ niaj xlaka-
pasá ̠tit Dios. 15 Huata luu aksti̠tum calatapá̠tit
chuná cumu la ̠ lakati̠y Dios, porque Quintla ̠ticán
Dios hua ̠nti̠ ca̠tasanini̠tán la ̠qui̠ nali̠pa ̠huaná̠tit
xli ̠ca ̠na pi̠ luu aksti̠tum kalhi ̠y xtalacapa̠stacni.
16 Antá lacatancs huan nac li̠kalhtahuaka: “Ak-
sti ̠tum calatapá ̠tit chuná cumu la ̠ aquit aksti̠tum
ckalhi ̠y quintalacapa ̠stacni.”

17 Cumu huixinín stalanca catzi̠yá ̠tit pi̠
Dios ni ̠ caj catica̠lacsacpá ̠xqui ̠lh cristianos
acxni ̠ xlá nama ̠lakcha̠ni ̠y quilhtamacú la̠ta
naca ̠ma̠xoko̠ni ̠y xpa̠lacata hua ̠ntú tatitlahuani̠t
nac xlatama ̠tcán, huá cca̠li ̠huaniyá̠n, huixinín
hua ̠nti ̠ kalhtahuakaniyá ̠tit Dios huaniyá̠tit: “Huix
Quintla̠ticán” pus ca ̠mini̠niyá̠n pi ̠ luu aksti̠tum
calakachixcuhuí ̠tit li ̠huán tla̠n lapá̠tit uú nac
ca ̠quilhtamacú. 18 Dios aya ca ̠lakma̠xtuni̠tán
nac milatama ̠tcán hua ̠ntu̠ ni ̠para tzinú
xca ̠li ̠macuaniyá̠n hua ̠ntu ̠ xli ̠lapá̠tit, la ̠qui̠ tla̠n
namakapa̠xuhuayá̠tit Dios y nakalhi ̠yá̠tit lak-
táxtut, porque xma̠nhuá xli ̠lapá̠tit milatama̠tcán
chuná cumu la̠ xca ̠ma̠siyunini̠tán xalakmaká̠n
mili̠talakapasnicán. Na ̠ stalanca catzi̠yá ̠tit pi̠
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xtapalh tamá laktáxtut hua̠ntu ̠ aya kalhi ̠yá ̠tit,
ni ̠ tumi̠n li ̠xokocani̠t hua ̠ntu ̠ laksputa cumu
la ̠ oro osuchí plata, 19 Cristo li ̠xókolh xkalhni
hua ̠ntu ̠ xlá stajmákalh nac cruz, xlá li̠táxtulh
cumu la ̠ tantum má̠ntzuj borrego hua ̠nti̠ ni ̠tu̠
kalhi ̠y xtala̠kalhí̠n la ̠qui ̠ nali ̠lakachixcuhui̠cán
Dios xpa̠lacata xtala̠kalhi ̠ncán cristianos y
naca ̠li̠ma ̠tzanke ̠nanicán xtala̠kalhi ̠ncán. 20Hasta
la ̠ta Dios nia̠ xma ̠lacatzuqui̠y ca̠quilhtamacú aya
xli ̠lacsacni̠t pi̠ huá Cristo xli ̠ma̠kantáxtit̠ xuani̠t
hua ̠ntú xlá xlaclhca̠huili̠ni ̠t, pero cumu aquinín
xquinca ̠ucxilhlacachimá̠n huá xpa ̠lacata hasta
a ̠cu timacámilh xkahuasa la ̠qui̠ nama̠kanta ̠xti ̠y
y chuná naca ̠li ̠macuaniy laktáxtut a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua ̠nti ̠ talamá̠nalh la ̠ ca ̠lacchú
quilhtamacú. 21Aquinín li ̠pa̠huaná̠hu Dios cumu
Cristo stalanca quinca ̠li̠ma ̠lacahua̠ní ̠n pi̠ Dios
kalhi ̠y lanca li ̠tlihueke acxni ̠ ma̠lacastacuánil̠h
nac ca ̠li̠ní ̠n, acali̠stá ̠n má ̠xqui̠lh li ̠tlihueke
xa ̠hua li ̠pa̠xúhu xputáhui ̠lh nac akapú ̠n; huá
xpa̠lacata xma̠n huá Dios li ̠pa̠huaná ̠tit y
kalhkalhi̠huilátit hua̠ntu ̠ xlá naca ̠ma̠xqui ̠yá ̠n.
22 Y cumu la ̠nchú aya kaxpatpá̠tit a ̠má
tachuhuí ̠n hua ̠ntú xtalulóktat Dios y tlahuapá̠tit
hua ̠ntu ̠ antá li ̠ma̠peksi ̠nán, huixinín aya
cheke̠makanini ̠tátit minacujcán xli ̠hua̠k hua ̠ntú
xkalhi̠yá̠tit li ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n, la ̠qui̠ aksti̠tum
naca ̠pa̠xqui ̠yá̠tit xli̠hua ̠k minta ̠cristianoscán.
Huá xpa̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n, aksti̠tum
cala ̠pa̠xquí ̠tit cha̠tum a̠cha ̠tum xli ̠hua ̠k
xli ̠tlihueke mintalacapa̠stacnicán xa ̠hua xli ̠hua ̠k
xtapa̠xuhuá ̠n minacujcán. 23 Ma̠squi xli ̠ca ̠na
pi̠ huixinín xkalhi̠yá ̠tit a ̠má latámat̠ hua ̠ntu̠
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xca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán minatla ̠tnicán hua ̠nti̠ na ̠ tani ̠y
cumu la ̠ cati ̠hua̠ cristianos, chú qui̠taxtuy pi̠ aya
lacachitamparani̠tátit xli ̠maktiy caj xpa̠lacata
a ̠má xtachuhuí̠n Dios hua ̠ntu̠ kaxpatni̠tátit, y
a ̠má milatama ̠tcán hua ̠ntu̠ la ̠nchú kalhi ̠yá̠tit niaj
ne̠cxnicú laksputa porque tamá xtachuhuí ̠n Dios
cane ̠cxnicahuá quilhtamacú scujma nahuán nac
quilatama̠tcán. 24 Y nac li̠kalhtahuaka chiné
tatzokni̠t:
Xli̠hua ̠k cristiano hua ̠nti̠ lama nac ca̠quilhtamacú

xta̠chuná li ̠taxtuy cumu la ̠ akatum li ̠cúxtut
xalac ca ̠tuhuá̠n,

y xli̠tlihueke xa ̠hua li̠cá ̠cni ̠t hua ̠ntu̠ xlá kalhi ̠y
xta̠chuná li ̠taxtuy cumu la ̠ xaxánat a ̠má
li̠cúxtut.

Pacs ámaj laksputa chuná cumu la ̠ li ̠cúxtut sca̠ca y
yujtamakán xaxánat,

25 pero xtachuhuí ̠n Dios hua ̠ntu̠ xlá
quinca̠ma̠xqui ̠ni ̠tán ne̠cxnicú catiláksputli
huata xliankalhi ̠ná quilhtamacú scujma
nahuán nac quilatama̠tcán.

Amá xasa ̠sti xtama ̠catzi ̠ní̠n Dios hua ̠ntú
ca ̠liakchuhui̠nanicani̠tátit xli ̠ca ̠na pi̠ huá
ca ̠ma̠xqui ̠yá̠n laktáxtut.

2
1 Huá xpa̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n, calakmakántit

xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠ li̠xcájnit cumu la ̠ tasi̠tzi, taquic-
lhcatza, taaksaní̠n y xli ̠hua̠k xali̠xcájnit mintala-
capa̠stacnicán, niaj tu ̠ cala ̠liakskahuítit, niaj caj
xma ̠n cala ̠li ̠ma̠siyunítit pi̠ la̠pa ̠xqui̠yá ̠tit huata
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luu xaxli ̠ca ̠na cala ̠pa̠xquí ̠tit, niaj tu ̠ cala ̠lakcatza-
nítit, y niaj ne̠cxnicú cala̠aksántit. 2 Huata hui-
xinín ankalhi̠ná calakpuhualacapítit xatlá̠n xta-
lacapa ̠stacni Dios, chuná cumu la ̠ lactzu ̠ lak-
skatá̠n talaktasay xtziqui ̠tcán porque tatzincsmá̠-
nalh, na ̠chuná chú huixinín la ̠qui ̠ laktlihuekén
nali ̠huaná̠tit mintaca̠najlatcán. 3 Para xli ̠ca ̠na
huixinín aya talulokni ̠tátit pi̠ snu ̠n quinca ̠laka-
lhamaná ̠n, pus calaktzaksátit nali ̠scujá̠tit hua ̠ntú
cca ̠huanini̠tán.

Cristo li ̠taxtuy xastacná chíhuix hua ̠ntu̠ puxcu
huí

4Luu li ̠pa̠xúhu calaktalacatzuhuí ̠tit Quimpu̠chi-
nacán Cristo, porque xlá huá li ̠taxtuy xastacna
chíhuix hua ̠ntu ̠ tzapsnaní̠n talakmáka, pero Dios
ma ̠n lacsacni̠t cumu xlá kalhi ̠y lanca xtapalh ni ̠ti̠
macata̠xtuca. 5 Y xli ̠hua̠k huixinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠-
huaná ̠tit Cristo ca ̠li ̠ma̠xtuyá̠n cumu la̠ xastacná
chíhuix hua ̠ntu̠ xlá ca ̠maclacasquima cumu ca̠x-
tlahuamaaktumxastacnápu̠siculanantanícuhuij
nahuán, hasta na ̠ quinca ̠li ̠ma̠xtuyá̠n cumu la̠
cura hua̠nti̠ aksti̠tum natali ̠lakachixcuhui̠y Dios
xnacujcán, xlá luu lakati ̠y u ̠má li ̠lakachixcuhui̠n
hua ̠ntu ̠ Jesucristo tlahuani̠t nac quilatama̠tcán.
6 Chuná kantaxtuma cumu la̠ huan nac li ̠kalhta-
huaka:
Nac xaca̠chiquí ̠n Sión cámaj macá̠n cha̠tum tali̠-

pa̠hu chixcú hua ̠nti̠ aquit clacsacni̠t,
xlá xta̠chuná li̠taxtuy cumu la ̠ aktum lanca

tali̠pa ̠hu chíhuix hua̠ntu ̠ ya̠huacán nac
cha̠stú̠n cumu la̠ xatalayá̠hu chiqui;

y xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ natali̠pa̠-
huán xli ̠ca ̠na pi̠ ne̠cxnicú catitali ̠ma̠xánalh
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paraxma ̠npi̠ tali ̠taakskahuini̠tnahuánaca-
li̠stá ̠n.

7 Xli̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo
stalanca catzi ̠yá̠hu pi̠ tamá xastacná chíhuix
kalhi ̠y lanca xtapalh, pero hua ̠nti̠ ni ̠ tali ̠pa̠huán
chuná ca ̠qui ̠taxtuniy cumu la̠ huan nac li ̠kalhta-
huaka:
Amá lanca xastacná chíhuix hua̠ntu ̠ talakmáka

tzapsnaní̠n porque talacpúhua pi̠ ni ̠tu ̠ li ̠ma-
cuán, huata la̠nchú huá luu li̠macuama
porque huá li ̠jaxko̠ni ̠t la ̠ta xli̠lanca chiqui.

8Y lacatum chiné huamparay:
Lhu̠huacristianosnataliakchekxnín u̠máchíhuix,
y lhu̠hua hua ̠nti̠ naca̠ma ̠cucti̠y.
Uma̠kó̠lh cristianos taliakchekxnín eé chíhuix
porque xlacán ni ̠ takaxmatputún a̠má xasa ̠sti
xtama ̠catzi̠ní ̠n Dios hua̠ntú tatzoktahuilani̠t nac
li ̠kalhtahuaka, pero luu chuná tuncán xca̠li ̠maca-
mincani ̠t pi̠ ni̠tu ̠ catitaakai̠lh.

9 Huixinín hua ̠nti ̠ aya li ̠pa̠huaná ̠tit Cristo,
Dios ca ̠lacsacni̠tán la ̠qui̠ xma ̠n huá Mintla ̠tcán
nahuán y huixinín xcamaná ̠n nahuaná̠tit;
xlá ca ̠li̠ma ̠xtuni̠tán cumu la ̠ cura hua̠nti ̠
talakachixcuhui̠y cha ̠tum lanca tali ̠pa̠hu
rey, ca ̠li ̠ma̠xtuni ̠tán xca ̠chiquí̠n hua ̠nti̠ ni ̠tu̠
tali ̠xcajua ̠lamá̠nalh y ca ̠lacsacni̠tán la ̠qui̠
xcamaná̠n nahuaná ̠tit porque ca̠pa ̠xqui̠yá ̠n y
la ̠qui ̠ nali̠chuhui ̠naná ̠tit hua ̠ntu ̠ Dios tlahuani̠t
laclanca li ̠cá̠cni ̠t xtascújut; xlá ca ̠tasanín la ̠qui̠
nataxtuniyá̠tit a̠má lacaca ̠pucsua latámat̠ y
ca ̠ma̠xquí ̠n nali̠latapa ̠yá̠tit li ̠pa̠xúhu xtaxkáket.
10 Minchá quilhtamacú huixinín ni ̠para tzinú
xlacpuhuaná ̠tit para pi̠ tla̠n xli ̠taxtútit cumu la̠



1 San Pedro 2:11 x 1 San Pedro 2:13

xcamaná̠n Dios, pero la ̠nchú xli ̠ca ̠na xcamaná̠n
Dios huixinín porque huá ma ̠n ca̠lacsacni̠tán;
xapu ̠lh huixinín ni ̠ xcatzi ̠yá̠tit para Dios
xca ̠pa̠xqui ̠yá̠n pero la ̠nchú tancs taluloká̠tit pi̠
Dios snú̠n ca ̠pa̠xqui ̠yá̠n.

Pedro ca ̠huaniy cristianos pi ̠ li ̠huán talamá ̠nalh
nac ca̠quilhtamacú xma ̠n huá Dios catalí ̠scujli

11 Nata ̠lán, aquit luu cca̠lakalhamaná̠n, huá
xpa̠lacata cca ̠li̠huaniyá̠n pi ̠ li̠huán lapá ̠tit nac
ca ̠quilhtamacú luu aksti̠tum calatapá ̠tit ni ̠tu̠
catlahuátit hua ̠ntu̠ ni ̠tlá̠n, aquinín tiji̠tla̠huaní̠n
hua ̠nti ̠ caj tzinú tatimaktahuilamá̠nalh nac
eé ca ̠quilhtamacú; pus ne̠cxnicú titlahuayá̠tit
li ̠xcájnit tala ̠kalhí̠n hua ̠ntu ̠ mina̠chá nac
xali ̠xcájnit mintalacapa ̠stacnicán, porque huá
tamá li ̠laktzanka̠ta̠yay mili̠stacnicán. 12Huixinín
aksti̠tum calatapá ̠tit nac xlaksti̠pa̠ncán hua ̠nti̠ ni̠
talakapasa Dios y ni̠ tali ̠pa̠huán, ma̠squi xlacán
la ̠nchú cala ̠huá ca ̠li ̠kalhchuhui̠naná̠n cumu
lá ̠mpara lacli ̠xcájnit cristianos huixinín, pero
caj la̠ta nataucxilha a ̠má lacuán mintascujutcán
hua ̠ntu ̠ titlahuani ̠tátit, nahuán acxni̠ nalakchá̠n
quilhtamacú la̠ta Dios naca̠ma ̠kalhapali̠y
cristianos xpa ̠lacata xtala̠kalhi̠ncán, xlacán
juerza natali̠lakachixcuhui̠y Dios xpa̠lacata
a ̠má xtascújut hua ̠ntu ̠ titlahuani̠t nac
milatama ̠tcán. 13Caj xpa ̠lacata cumu li̠pa ̠huaná̠tit
Quimpu ̠chinacán, aquit cca ̠huaniyá̠n pi̠
caca ̠kalhakaxpáttit hua ̠ntu ̠ tali ̠ma ̠peksi̠nán
xli ̠hua ̠k ma̠peksi ̠naní̠n xalac ca ̠quilhtamacú,
xali ̠huaca gobierno porque huá xapuxcu
ma ̠peksi̠ná, pero na ̠chuná ma̠peksi ̠naní ̠n xalac
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minca̠chiqui ̠ncán. 14Na ̠chuná caca ̠kalhakaxpáttit
xli ̠ma̠peksi ̠ncán hua ̠nti̠ ca ̠li ̠ma̠xtucani̠t
gobernadores, porque xlacán ca ̠li̠lacsaccani ̠t
la ̠qui ̠ natama ̠kalhapali̠y xli ̠hua̠k a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua ̠nti̠ li ̠xcájnit talamá ̠nalh, y
naca ̠ca̠cni ̠nanicán a̠ma ̠ko̠lh cristianos hua̠nti ̠
aksti̠tum talamá̠nalh y hua ̠ntu ̠ lacuán tascújut
tatlahuamá̠nalh. 15 Dios lacasquín pi̠ xli ̠hua ̠k
aquinín hua ̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠hu caj xma̠n huá
catlahuáhu hua ̠ntu ̠ lacuán tascújut la ̠qui ̠ xli ̠hua ̠k
a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ quinca̠quiclhcatzaniyá̠n
cumu xlacán ni̠ tali ̠pa̠huán Dios ni ̠tu̠
natamaclay nac quilatama̠tcán hua ̠ntú cala ̠huá
naquinca̠li ̠kalhchuhui̠naná ̠n.

16 Xa̠huachí huixinín calatapá ̠tit cumu la ̠ cris-
tianos hua̠nti̠ tatlahuay la ̠tachá túcu talacpuhuán
porque tacatzi̠y pi̠ ni̠ti ̠ lay ca ̠li̠huaniy hua ̠ntu̠
natatlahuay, pero ma̠squi catzi̠yá ̠tit pi̠ ni ̠ti ̠ lay
ca ̠li ̠huaniyá̠n la̠ta tú tlahuayá̠tit ni ̠para caj huá
xpa̠lacata nali ̠tlahuayá̠tit hua ̠ntú li ̠xcájnit. Huata
aksti̠tum calatapa ̠tit chuná cumu la ̠ ca ̠mini̠niy
natalatama̠y a ̠ma ̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ caj xma̠n
huá Dios tascujnimá̠nalh. 17 La ̠tachá tícuya̠ cris-
tianos caca ̠ca ̠cni̠nanítit, y lacati ̠tum caca̠pa ̠xquí̠tit
hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán Cristo, aksti̠tum calatapá̠tit nac
xlacatí ̠n Dios ni ̠tu ̠ titlahuayá̠tit hua ̠ntú nali̠maka-
li ̠puhuaná ̠tit, xa ̠huachí lacati ̠tum caca ̠kalhakax-
pátit hua ̠ntu̠ tali ̠ma̠peksi ̠nán laclancamima ̠peksi̠-
nacán.

Chuná camacasta̠láhu cumu la̠ tipa̠ti ̠nani ̠t
Cristo
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18 Xli̠hua ̠k huixinín hua ̠nti̠ makscujá̠tit
caca ̠ca̠cni ̠nanítit mimpatroncán hua̠nti ̠
ca ̠ma̠scujumá ̠n y caca̠kalhakaxpáttit hua ̠ntu̠
ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n, ni ̠ caj xma̠nhuá a ̠ma̠ko̠lh
mimpatroncán hua ̠nti̠ tla̠n ca ̠catzi̠niyá̠n
y ca ̠pa̠xqui ̠yá̠n, huata na ̠chuná a ̠ma̠ko̠lh
mimpatroncán hua ̠nti̠ lanca ca ̠lakayá̠calh,
acxtum caca̠cni ̠nanítit. 19 Porque Dios chuná
lakati̠y, y li ̠pa̠xuhuay a ̠má cristiano hua̠nti ̠
ma ̠tla̠nti̠y hua ̠k pa̠ti ̠y hua ̠ntu ̠ natlahuanicán,
ma ̠squi catzi ̠y pi̠ ni ̠tu̠ caj kalhakaxmatmakanani̠t,
caj xpa̠lacata cumu chuná li̠makapa̠xuhuay
Dios. 20 Li ̠huana̠ calacapa ̠stáctit: para huixinín
ca ̠li ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠pa̠cántit caj xpa ̠lacata cumu hui ̠ntú
tlahuani ̠tátit hua ̠ntu ̠ ni̠ mili̠tlahuatcán xuani̠t,
¿lacpuhuaná ̠tit pi ̠ Dios naca̠lakalhamaná̠n
y naca̠li ̠pa̠xuhuayá̠n caj xpa̠lacata hua ̠ntu̠
pa̠ti ̠pá̠tit? Pero para ca̠li ̠ma ̠pa̠ti ̠ni̠pa ̠cántit
caj xpa̠lacata cumu tlahuapá̠tit hua ̠ntu̠
lacuán tascújut y pa̠xcatli ̠pimpá̠tit hua ̠ntú
ca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠pa̠cántit, entonces xli̠ca ̠na pi̠
hua ̠ntamá lakati ̠y Dios hua ̠ntu ̠ huixinín
tlahuapá̠tit porque li̠pa ̠huaná̠tit. 21 Caj
huá eé xpa ̠lacata Dios ca ̠li ̠lacsacni̠tán la ̠qui̠
naca ̠liucxilhá̠n para xli̠ca ̠na natlahuayá̠tit
xtapa̠xuhuá ̠n chuná cumu la̠ Cristo pa̠xuhua ̠na̠
pá̠ti ̠lh caj quimpa ̠lacatacán, chuná xlá stalanca
quinca ̠ma̠siyunini̠tán lácu napa̠ti ̠yá̠hu acxni̠
tlahuayá̠hu hua ̠ntu̠ lakati̠y Dios, poreso
cca ̠li ̠huaniyá̠n: chuná camacasta ̠látit cumu la̠
xlá quinca̠ma̠siyunini ̠tán. 22 Ma̠squi xli ̠ca ̠na pi̠
la ̠ta Cristo tilatáma̠lh nac ca ̠quilhtamacú, xlá
ne̠cxnicú tláhualh tala ̠kalhí ̠n y ni̠para cha̠tum
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xta̠cristianos xáksalh. 23 La ̠ta makli̠t cala ̠huá
lacaquilhní ̠calh xlá ne̠cxnicú cala ̠huá kalhtí̠nalh;
acxni ̠ ma ̠pa̠ti ̠ní ̠calh xlá ne̠cxnicú lacpúhua
para naca ̠ma̠lakxoke̠y la ̠ta tú xtlahuanimá̠calh,
huata hua ̠k Dios xmacahuili ̠y xtapa̠tí ̠n hua̠nti ̠
xli ̠ca ̠na aksti ̠tum naca̠ma ̠xoko̠ni̠y cha̠tunu
cha̠tunu cristianos la ̠tachá túcu tatitlahuani̠t
nac xlatama̠tcán. 24 Cristo cucako̠lh nac
xmacni xli ̠hua ̠k quintala ̠kalhi̠ncán y antá
ma ̠lakspútulh nac cruz acxni ̠ ni ̠lh, la ̠qui̠
aquinín aya ni ̠ni̠táhu nahuán xpa̠lacata
tala ̠kalhí ̠n y caj xma ̠nhuá nali ̠latama̠yá̠hu
hua ̠ntu ̠ aksti̠tum latámat̠. Cristo tamá̠sta ̠lh
cama̠taka ̠huí̠calh y chuná quinca̠ma ̠pacsanín
quintaka̠hui ̠ncán hua ̠ntu ̠ xkalhi̠yá ̠hu xpa̠lacata
quintala ̠kalhi ̠ncán. 25 Xapu̠lh aquinín xlama ̠náhu
cumu la ̠ xaaktzanka̠tamá ̠n borregos, pero chú
aya ma̠lacatzuhui̠ni ̠táhu Cristo hua̠nti̠ xli ̠ca ̠na
quinca ̠lakalhamaná̠n cuentaj quinca̠tlahuayá̠n
porque huá tamá xaxli ̠ca ̠na quimaktakalhnacán
y xlá ne̠cxnicú caquintica̠akxtekmakán.

3
Lácu xli̠latama ̠tcán hua̠nti̠ makaxtoka

1 Xa̠huachí cca ̠huaniputuná̠n huixinín lac-
chaján hua ̠nti̠ makaxtoká̠tit, xlacata pi̠ li ̠pa̠xúhu
caca ̠kalhakaxpáttit hua ̠ntú ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n
minta ̠ko̠lucán, la ̠qui ̠ ma ̠squi xlacán ni̠ taca ̠najlay
hua ̠ntu ̠ huán xtachuhuí̠n Dios, caj cumu
nataucxilha lácu huixinín kalhakaxpatni ̠naná ̠tit,
xlacán na ̠ natatzucuy tali ̠pa̠huán Dios ma̠squi
ni ̠ caca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ní ̠tit, sinoque xma̠n
nataucxilha mintascujutcán, 2 la ̠ta aksti̠tum
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huixinín lapá̠tit nac xlacatí̠n Dios y ni̠tu ̠ caj
kalhakaxpatmakanampá̠tit. 3 Xa ̠huachí ni̠ caj
xma ̠n huá mimacnicán cuentaj catlahuátit
la ̠ta lácu li ̠huana̠ naca ̠xya̠huayá̠tit xlacata
li ̠lakátit̠ natasiyuyá̠tit, ni ̠ cali ̠taca̠xta̠yátit
lacuán li ̠taca ̠xta̠y xla oro, o para la̠ntúcu
naxquituacananá ̠tit, y ni ̠ cali̠lhaka̠nántit xalacuán
y lactapara̠xlá lhákat̠. 4 Huixinín ni ̠chuná
catlahuátit, huata nac milatama̠tcán cama̠siyútit
hua ̠ntu ̠ tla̠n y aksti̠tum xalacuán tascújut hua ̠ntú
li ̠ca ̠xya̠huayá̠tit minacujcán, porque xli ̠ca ̠na pi̠
hua ̠ntú xatlá̠n mintalacapa̠stacnicán kalhi ̠yá̠tit
huá a ̠tzinú lanca xtapalh nac xlacatí̠n Dios.
5 Hasta la ̠ta xamaká ̠n quilhtamacú a ̠ma̠ko̠lh
lacchaján hua ̠nti̠ luu xtali̠pa ̠huán Dios huá u̠má
lacuán xtascujutcán hua ̠ntú tatili̠ca ̠xya ̠huani̠t
xnacujcán y tali ̠makapa̠xúhualh Dios porque
aksti̠tum xtakalhakaxmata hua ̠ntu ̠ xca ̠li ̠ma̠péksiy̠
xta̠ko̠lucán. 6 Calacapa̠stáctit a ̠má xamaká̠n
pusca ̠t Sara lácu hua ̠k xkalhakaxmata
hua ̠ntu ̠ xli ̠ma̠peksi ̠y xta̠ko̠lú Abraham, xlá
ne̠cxnicú caj kalhakaxmatmakánalh. Para
huixinín namacasta ̠layá̠tit Sara cumu la̠
lactzumaján tamacasta ̠lay xtzicán, y xli ̠ankalhi ̠ná
nakalhakaxpatni ̠naná̠tit y natlahuayá̠tit hua ̠ntú
lacuán tascújut, na ̠chuná huixinínni ̠tu̠ catikalhí̠tit
hua ̠ntú nali̠pe ̠cuaná̠tit o nali ̠ma̠xananá ̠tit.

7 Na̠ cca ̠huaniputuná̠n huixinín lacchixcuhuí̠n
hua ̠nti ̠ makaxtoká̠tit, pi̠ tla̠n caca̠catzi ̠nítit
mimpusca ̠tcán, caca̠ca ̠cni̠nanítit chuná
cumu la̠ xlacán ca ̠mini̠niy, ni ̠ caj xlacata
cumu lacpusca̠tní ̠n a ̠tzinú lacscalajuán nac
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xlatama̠tcán, huata porque Dios na ̠ ca̠ma ̠xqui̠ni ̠t
a ̠ma̠ xasa̠sti latámat̠ hua̠ntu ̠ caj xpa̠lacata cumu
lanca xtalakalhamaní̠n ca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán huixinín.

Luu tla ̠n ca̠qui̠taxtuniy a̠ma ̠ko̠lh hua ̠nti̠ tapa̠ti ̠y
sampi Dios lacasquín

8 Luu cca ̠li̠ma ̠akatzanke̠yá̠n pi̠ aksti̠tum cala-
tapá̠tit, macxtum calátit aktumá talacapa ̠stacni
cakalhí ̠tit, y acxtum cala ̠pa̠xquí ̠tit cumu la ̠ li̠na-
ta̠lán, tla̠n caca̠catzi ̠nítitminta̠cristianoscán y ni ̠ti̠
calacata̠quí ̠tit. 9 Para tícu ca ̠tlahuaniyá̠n hua ̠ntu̠
ni ̠tlá̠n huixinín ni ̠chuná cali ̠makaxokótit, para
tícu cala ̠huá ca ̠huaniyá̠n ni ̠chuná cata ̠la ̠kalhtí̠tit.
Mejor cahuanítit pi̠ Dios camaktá ̠yalh y casi-
culana̠tláhualh y ni ̠tu ̠ caakspúlalh ma̠squi túcu
huanimá̠n o tlahuanimá̠n, porque Dios ca ̠li ̠lac-
sacni̠tán la ̠qui ̠ naca ̠siculana ̠tlahuayá̠n acxni̠ para
chuná natlahuayá̠tit. 10Porque nac li ̠kalhtahuaka
chiné huán:
Para tícuya̠ cristiano lakpuhualacá̠n pi̠ li ̠pa̠xúhu

latama̠putún nac xlatámat̠ y akatziyanca
latama̠putún cha̠li cha ̠lí,

pus luu cuentaj catláhualh csi ̠mákat̠ xlacata ni ̠tu̠
cala̠huá nali̠chuhui ̠nán,

na ̠ ni̠para xquilhni ni̠tu ̠ tiquilhtaxtuy taaksaní ̠n.
11Calakmákalh xli ̠hua̠k hua ̠ntu̠ li ̠xcájnit xtlahuay

y xma ̠n calí ̠scujli hua ̠ntu ̠ tla̠n y aksti̠tum,
capútzalh xaaksti̠tum latámat̠ y ankalhi̠ná huá

cali̠latáma̠lh.
12 Porque Quimpu ̠chinacán Dios ca̠maktakalha

hua̠nti ̠ tla̠n xtapuhua̠ncán cristianos
y acxni ̠ xlacán takalhtahuakaniy tuncán ca ̠kax-

matniy xoracioncán,



1 San Pedro 3:13 xvi 1 San Pedro 3:18

pero ni̠para tzinú ca̠ucxilhputún a ̠ma ̠ko̠lh cris-
tianos hua ̠nti̠ li ̠xcájnit talamá̠nalh.

13 Para huixinín xma̠nhuá lacputzapá̠tit
xlacata pi̠ ankalhi̠ná natlahuayá̠tit hua ̠ntu̠
lacuán tascújut, ¿tícu cahuá naca̠tlahuaniyá̠n
hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n? 14 Y ma̠squi xma ̠nhuá
tlahuapá̠tit hua ̠ntu ̠ lacuán tascújut pero lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n naca ̠tlahuanicaná̠tit la ̠qui̠
naca ̠li̠ma ̠pa̠ti ̠ni ̠caná̠tit, ¡xlic̠a ̠na pi̠ luu ca ̠na
li ̠pa̠xúhu camaklhcatzí̠tit! Pus ni ̠tu ̠ cali ̠pe̠cuántit
y ni ̠ti ̠ caca ̠make̠klhán, 15 huata xliankalhi ̠ná
calakachixcuhuí ̠tit nac minacujcán Cristo y
cama̠siyútit nac milatama ̠tcán pi ̠ xma ̠nhuá
Mimpu̠chinacán tlahuayá̠tit, y skalalh calatapá̠tit
xlacata nacatzi ̠yá̠tit lácu naca̠kalhti̠pa̠xtoká̠tit
a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ naca̠kalhasquiná̠n túcu
kalhkalhi̠pá̠tit y ca ̠najlayá̠tit pi̠ naca ̠ma̠xqui ̠yá̠n
Dios. 16 Pero huixinín lacati ̠tum catzucútit
li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠tit hua ̠ntu ̠ ca ̠najlayá̠tit,
aksti̠tum cakalhí ̠tit mintalacapa̠stacnicán la ̠qui̠
xlacán naca ̠ucxilhá̠n, y ma ̠squi xlacán li ̠xcájnit
ca ̠li ̠kalhchuhui̠naná ̠n tahuán pi̠ huixinín hua̠nti ̠
li ̠pa̠huaná ̠tit Cristo luu laclancamakla̠kalhi ̠nanín,
entonces ma ̠n natatzucuy tali̠lacama̠xanán
xtachuhuí ̠ncán hua ̠ntu ̠ tahuán, porque natacatzi ̠y
pi̠ kalhi̠yá ̠tit tla̠n mintalacapa̠stacnicán. 17 Para
Dios lacasquín pi ̠ napa̠ti ̠naná ̠tit, xli ̠ca̠na pi̠ luu
tla̠n naca ̠qui̠taxtuniyá̠n para napa̠ti ̠naná̠tit caj
xpa̠lacata hua̠ntu ̠ tla̠nmintascujutcán tlahuapá̠tit
nahuán, y ni ̠ caj xpa ̠lacata xali ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n.
18 Acxni̠ Cristo makní̠calh nac cruz xlá maktum
tú xoko̠nunko̠lh xpa ̠lacata quintala ̠kalhi ̠ncán,
ma ̠squi xlá ne̠cxnicú tláhualh tala ̠kalhí ̠n pero
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hua ̠k huá pá̠ti ̠lh hua̠ntu ̠ aquinín xlacle̠niyá̠hu
Dios la ̠qui̠ tla̠n naquinca̠ma̠lacatzuhui ̠yá̠n nac
xlacatí ̠n. Cumu Jesús chixcú xuani̠t xli ̠ca̠na pi̠
makní̠calh nac xmacni, pero xli ̠stacni ni ̠ ni ̠lh
huata cane ̠cxnicahuá quilhtamacú lámaj nahuán.
19 Y cumu xlá xma ̠n huá xkalhi̠ke̠y xespíritu nia̠
xtanu ̠paray nac xmacni, xlá ca ̠lákalh a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua ̠nti̠ na ̠ aya xtani ̠ni ̠t y niaj xtakalhi̠y
xmacnicán caj xma ̠n xtakalhi̠y xespiritucán pero
nac ca ̠li̠ní ̠n xtahuila ̠nanchá cumu la̠ tachí ̠n,
xlá ca̠li ̠ma̠kalhchuhuí̠ni ̠lh xtachuhuí ̠n Dios.
20 Huatuní ̠n u̠ma ̠ko ̠lh cristianos hua ̠nti̠ caj
xma ̠n xtakalhakaxmatmakani̠t Dios xamaká̠n
quilhtamacú acxni̠ xlama ko ̠lutzí̠n Noé, Dios
tica ̠makakálhi̠lh tilacpúhua pi̠ catalakpáli ̠lh
xali ̠xcájnit xtalacapa̠stacnicán li ̠huán Noé
xca ̠xtlahuama a ̠má lanca barco antanícu tatáju̠lh
a ̠ma̠ko̠lh kalhatzayán cristianos hua ̠nti̠ ni̠
tajícsualh nac chúchut. 21 Xli̠ca̠na pi̠ a ̠ma̠ko̠lh
kalhatzayán cristianos hua̠nti̠ talaktáxtulh
nac muncá̠ctat, a ̠má chúchut xalac muncá̠ctat
xta̠chuná li̠taxtuy a ̠má chúchut hua ̠ntu̠
quinca ̠acma̠huacacaná̠n acxni ̠ taakmunuyá ̠hu,
a ̠má chúchut hua ̠ntu ̠ li ̠taakmunuyá̠hu ni̠
caj xma ̠n cheke̠y quimacnicán, aquinín
taakmunuyá ̠hu la ̠qui ̠ nacheke̠makaná̠hu xli ̠hua ̠k
xali ̠xcájnit quintala ̠kalhi̠ncán, y chuná tla̠n
nasquiniyá ̠hu Dios caquinca̠ma ̠xquí ̠n xatlá̠n
xtalacapa̠stacni, acxni ̠ taakmunuyá ̠hu stalanca
catzi ̠yá̠hu pi̠ xli ̠ca̠na nakalhi ̠yá ̠hu laktáxtut cumu
li ̠pa̠huaná ̠hu Jesucristo hua ̠nti̠ lacastacuánalh
nac ca ̠li ̠ní ̠n. 22 Xastacná alh nac akapú ̠n y antá
huilachá nac xpa̠xtú ̠n Dios, xlámacama̠xqui ̠cani̠t
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li ̠ma̠peksí ̠n la̠qui ̠ huá naca ̠ma̠peksi ̠y ángeles
xa ̠hua hua ̠nti̠ xtama̠peksi ̠nán nac akapú̠n
na ̠ xtakalhi̠y li̠ma ̠peksí ̠n, pero chú hua ̠k huá
takalhakaxmata hua ̠ntu̠ xlá ca̠li ̠ma ̠peksi̠y.

4
Catali̠latámal̠h cristianos a̠má tascújut hua ̠ntu̠

Dios ca̠ma ̠xqui̠y
1 Cumu huixinín catzi̠yá ̠tit lácu Cristo hua ̠k

pa̠xuhua ̠na ̠ pá̠ti ̠lh hua ̠ntu ̠ tlahuanícalh huá
cca ̠li ̠huaniyá̠n pi̠ huixinín na ̠mili̠pa̠ti ̠tcán xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ ca̠lakchiná̠n nac milatama̠tcán. Xa̠huachí
luu mili̠catzi ̠tcán pi̠ a ̠má cristiano hua̠nti ̠
ma ̠tla̠nti̠y napa̠ti ̠y nac xmacni xli ̠hua̠k tapa̠tí ̠n
hua ̠ntú nalakchín xli̠ca ̠na li ̠ma̠siyuma pi̠ aya
lakmakani̠t xli̠hua ̠k tala ̠kalhí ̠n, 2y li ̠huán lamajcú
nahuán nac ca ̠quilhtamacú xma ̠n huá natlahuay
nac xlatámat̠ hua ̠ntu ̠ Dios lakati̠y y niaj huá
catitláhualh hua ̠ntu ̠ xma ̠n nali̠makapa̠xuhuay
xmacni. 3 Xli̠ca ̠na pi̠ maka̠s quilhtamacú
huixinín na ̠chuná xmaktlahuayá̠tit xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ tatlahuay a̠ma ̠ko ̠lh cristianos hua̠nti ̠
ni ̠ talakapasa Dios, porque xma ̠nhuá xli ̠lapá̠tit
hua ̠ntú a ̠tzinú xlakati̠yá̠tit y xli ̠pa̠xuhuayá ̠tit,
ma ̠rí xpa̠xcajnaná ̠tit, xtzucuyá̠tit kotá̠tit
y xkachi ̠tamakaná ̠tit, catu ̠huá hua ̠ntu̠
xli ̠makapa̠xuhuayá̠tit mimacnicán, y hasta
xca ̠lakachixcuhui̠yá̠tit a ̠ma ̠ko̠lh lacli ̠xcájnit
tzincun. 4 Pero cumu chú huixinín niaj chuná
catimaktlahuátit hua ̠ntú xlacán chunacú
lacli ̠xcájnit tatlahuay, entonces cacs natalacahuán
y hasta naca ̠li ̠ma̠xtuyá̠n lacli ̠xcájnit cristianos y
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cala ̠huá naca ̠li ̠kalhchuhui̠nancaná ̠tit. 5 Pero
tancs cacatzí ̠tit pi̠ ámaj lakchá ̠n quilhtamacú
acxni ̠ xlacán natamacama̠sta ̠y cuentaj nac
xlacatí ̠n a ̠má lanca tali ̠pa̠hu juez hua ̠nti̠ aya
cha̠catzi ̠yaj huí xlacata naca̠ma ̠kalhapali̠y
xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ talamá̠nalh xastacná xa ̠hua
hua ̠nti ̠ aya tani̠ni ̠ttá cristianos. 6 Huá xpa̠lacata
ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠cani̠t xtachuhuí ̠n Cristo
li ̠huán talama̠nalhcú a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua̠nti ̠
aya tani ̠ni̠t. Porquepara taca̠nájlalha ̠máli ̠pa̠xúhu
xtama ̠catzi̠ní ̠n Dios hua ̠ntu ̠ ma ̠sta̠y laktáxtut
acxni ̠ xtalama ̠nalhcú uú nac ca ̠quilhtamacú,
ma ̠squi lhu̠hua hua ̠ntu̠ xtitali ̠ma̠pa ̠ti̠ní ̠calh uú
caj xpa ̠lacata hua ̠ntu ̠ xtatitlahuani ̠t, la ̠nchú
xli ̠stacnicán tla̠n talamá̠nalh y niaj tu ̠ catitapá ̠ti ̠lh.

7 Xli̠ca ̠na pi̠ xcha ̠liyá̠n talacatzuhui̠ma
quilhtamacú la ̠ta nalaksputa xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
anán nac ca̠quilhtamacú, huá xpa̠lacata
cca ̠li ̠huaniyá̠n hua ̠ntu ̠ tla̠n calacapa ̠stacnántit
y lacastalanca calatapá ̠tit la ̠qui ̠ chuná tancs
nakalhtahuakaniyá ̠tit Dios. 8 Xa̠huachí
hua ̠ntu ̠ aksti̠tum cala ̠pa̠xquí ̠tit porque acxni̠
la ̠pa̠xqui ̠yá̠tit la ̠ma ̠tzanke̠naniyá̠tit lhu ̠hua
tala ̠kalhí ̠n hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá̠tit. 9 Ya̠ tapa̠xuhuá̠n
caca ̠ta̠laktuncuhuítit nac minchiccán a ̠ma̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ ni ̠ takalhi ̠y nícu talaktuncuhuiy,
pero ni ̠ caca̠li ̠quiclhcatzaniyá̠tit. 10 Xli̠hua ̠k
huixinín hua ̠nti̠ Dios ca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán xli ̠skalala,
aksti̠tum caca̠li ̠scújtit xa ̠makapitzí̠n cristianos
cumu la ̠ catzi ̠yá̠tit pi̠ mili̠tlahuatcán y
lácu ca̠ma ̠lacpuhua̠ni ̠yá ̠n Dios nali ̠scujá ̠tit.
11 Amá cristiano hua ̠nti̠ Dios li ̠lacsacni̠t
pi̠ naliakchuhui̠naniy xtachuhuí̠n, acxni̠
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naca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y cristianos luu xta̠chuná
caqui ̠táxtulh cumu lá ̠mpara huá Dios ma̠n
chuhui ̠nama. Amá hua ̠nti̠ Dios li ̠lacsacni̠t pi̠
naca ̠li̠scuja xa ̠makapitzí̠n cristianos, caca̠lí ̠scujli
xli ̠hua ̠k xli ̠tlihueke y tapa ̠xuhuá̠n hua ̠ntu̠
Dios ma̠xqui ̠y. Xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ xtlahuátit
tancs catlahuátit la ̠qui̠ mintascujutcán xma̠n
huá Dios nali ̠lakachixcuhui̠cán xpa̠lacata
Jesucristo hua ̠nti̠ xliankalhi ̠ná quilhtamacú
mini̠niy naca̠cni ̠nanicán, nalakachixcuhui̠cán
y cane ̠cxnicahuá quilhtamacú nakalhi ̠y lanca
xli ̠tlihueke. Chuná calalh amén.

Quili̠pa̠xuhuatcán acxni̠ para túcu
quinca ̠ma ̠pa̠ti ̠ni̠caná ̠n

12 Nata ̠lán, aquit cca ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠para tzinú
akatiyuj cali̠látit acxni̠ naca ̠lakchiná̠n la ̠tachá
túcuya̠ tapa̠tí ̠n hua ̠ntu ̠ naca ̠li ̠tzaksacaná̠tit,
porque xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ amá ̠n ca ̠akspulayá̠n
ni ̠ calacpuhuántit para huixinincú pimpá̠tit
li ̠pu̠layá̠tit mintapa ̠ti̠ncán. 13 Ca̠mini̠niyá̠n caj
cali ̠pa̠xuhuátit acxni̠ túcu ca ̠li ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠caná̠tit
uú nac ca ̠quilhtamacú, porque chuná
huixinín acxtum ta̠pa̠ti ̠pá̠tit a ̠má xtapa̠tí ̠n
Cristo hua ̠ntú xlá li̠ma ̠pa̠ti ̠ní ̠calh, y acxni ̠ xlá
namimparay xli ̠maktiy nac ca̠quilhtamacú
la ̠qui ̠ nama̠siyuy lanca xli ̠tlihueke hua ̠ntú
kalhi ̠y, entonces a ̠má quilhtamacú huixinín
naca ̠ma̠xqui ̠yá̠n tapa̠xuhuá ̠n. 14 Luu ca ̠na
li ̠pa̠xúhu cali̠maklhcatzí ̠tit para caj xpa̠lacata
Cristo naca ̠liaktlakaxakatli̠caná̠tit, porque chuná
tancs talulokma pi̠ xEspíritu Dios ankalhi ̠ná
ca ̠ta̠lamá̠n nac milatama̠tcán. 15 Para tícuya̠
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cristiano la̠ huixinín hua̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠tit
Cristo lhu̠hua hua ̠ntu̠ li̠ma ̠pa̠ti ̠ni ̠má̠calh
mini̠niy capa̠xuhua̠na ̠pá̠ti ̠lh, cumu stalanca
catzi ̠y pi ̠ ni̠tu ̠ li ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠má̠calh caj cumu
mákni ̠lh xta̠cristiano, osuchí li̠ya ̠huamá̠calh
takalhá̠n, o para maktánu̠lh nac aktum
taaklhú ̠hui ̠t hua ̠ntu̠ ni̠ xlacata. 16 Para tamá
cristiano li̠ma ̠pa̠ti ̠ni ̠má̠calh caj xlacata cumu
li ̠ta̠yay pi̠ xli ̠ca ̠na li ̠pa̠huán Cristo, xlá ni̠
mini̠niy nali ̠puhuán o nali̠ma ̠xanán, huata
capa̠xcatcatzí ̠nilh Dios y cali̠lakachixcúhui̠lh
xpa̠lacata hua ̠ntu̠ akspulama.

17 Xli̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ li ̠taxtuyá̠hu
xcamaná̠n Dios stalanca catzi ̠yá̠hu pi̠ aya
talacatzuhui̠ma quilhtamacú la ̠ta Dios
naquinca̠ma ̠xoko̠ni ̠yá̠n xpa̠lacata xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n titlahuani̠táhu, xli̠ca ̠na pi̠ aquinín
quinca ̠li̠macapu̠lamá ̠n, cumu para aquinín
hua ̠nti ̠ lakapasá̠hu xtachuhuí ̠n quinca̠li ̠ma-
capu ̠lamá̠n, caj calacpuhuántit, ¿lácu cahuá
naca ̠qui̠taxtuniy a ̠ma̠ko ̠lh cristianos hua̠nti ̠
caj xma̠n takalhakaxmatmakani̠t amá xasa ̠sti
xtama ̠catzi̠ní ̠n Dios hua ̠ntú ma̠sta ̠y laktáxtut?
18 Para a̠má cristiano hua ̠nti̠ xli ̠ca̠na aksti̠tum
xma ̠kantaxti̠ma nac xlatámat̠ xli ̠ma ̠peksí̠n Dios,
juerza tuhua qui̠taxtuniy xlacata nakalhi ̠y
laktáxtut, ¿lácu cahuá ámaj ca ̠qui̠taxtuniy
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ li ̠xcájnit talamá̠nalh
porque takalhakaxmatmakani̠t xli ̠ma ̠peksí̠n
Dios? 19 Huá xpa ̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n, para
tícuya̠ cristianos hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Dios lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ tali̠pa ̠ti̠má ̠nalh uú nac ca̠quilhtamacú
cumu stalanca tacatzi ̠y pi̠ chuná lakati̠y Dios,
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pus ni ̠ mini̠niy nataxlajuani ̠y, huata chunacú
xliankalhi ̠ná catatláhualh hua ̠ntu ̠ lacuán
tascújut, xma̠n Dios catamacahuíli̠lh xli ̠stacnicán,
porque huá quinca ̠ma̠lacatzuqui̠ni ̠tán xlá
naquinca̠maktakalhá ̠n, nama̠kantaxti̠y hua ̠ntu̠
ma ̠lacnu̠ni ̠t.

5
Lácu xli̠latama ̠tcán hua̠nti̠ ca̠puxculé̠n

cristianos
1 Na ̠ cca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá̠n xli ̠hua ̠k

huixinín hua ̠nti̠ Dios ca̠li ̠lacsacni̠tán xlacata
naca ̠puxculi̠piná̠tit cristianos hua̠ntí tali ̠pa̠huán
Cristo nac akatunu ca ̠chiquí̠n, cumu aquit
na ̠ huá tamá tascújut quililacsacni ̠t Dios;
xa ̠huachí quilakastapu ma ̠n cliucxilhni ̠t la̠ta
lácuma̠pa ̠ti̠ní ̠calh Cristo, mili̠catzi̠tcán pi̠ lacxtum
namaklhti ̠naná̠hu a ̠má tapa ̠xuhuá̠n hua ̠ntu ̠ Dios
naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n. 2 Ca̠mini̠niyá ̠n aksti̠tum
caca ̠maktakálhtit a̠ma ̠ko̠lh xcamaná̠n Dios hua̠nti ̠
ca ̠ma̠cuentajli̠ni ̠tán, cumu la ̠ xborregos hua̠nti ̠
tali ̠pa̠huán, ya ̠ tapa̠xuhuá ̠n caca̠maktakálhtit
chuná cumu la ̠ lakati̠y Dios, pero ni ̠chuná
catlahuátit xlacata para nali ̠tlajayá ̠tit tumi̠n o
para luu caj juerza ca ̠ma̠tlahui ̠pa̠cántit, huata
hua ̠ntu ̠ lacati ̠tumcascújtit. 3Ne ̠cxnicú lactali̠pa̠hu
caca ̠maklhcatzi̠cántit osuchí cumu lá ̠mpara ma̠n
milacán ca̠ma ̠peksi̠yá ̠tit hua ̠ntu ̠ lakayá ̠tit, huata
ca ̠mini̠niyá̠n hua ̠ntu ̠ tla̠n y aksti̠tum calatapá̠tit
la ̠qui ̠ tama ̠ko ̠lh cristianos huá nataucxilhtiyay
la ̠ta lácu huixinín lapá̠tit. 4 Y acxni nalakchá̠n
quilhtamacú la ̠ta namimparay xli ̠maktiy
a ̠má lanca tali ̠pa̠hu quimaktakalhnacán
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aquinín hua ̠nti ̠ li̠taxtuyá ̠hu xborregos, acxnicú
namaklhti ̠naná̠tit hua ̠ntu ̠ naca ̠li̠ma ̠skahui̠caná̠tit
a ̠má lanca li ̠lakátit̠ corona xta̠chuná cumu la̠
xalakli̠lakátit̠ xánat hua ̠ntú li ̠ma̠skahui̠nancán
nac pu̠kamá̠n, pero hua ̠ntu ̠ Cristo naca ̠ta̠i̠yá ̠n xlá
ne̠cxnicú xneka y ni ̠ laksputa.

Lácu xli̠kalhakaxmatnatcán lakahuasán
5Na ̠ cca̠huaniyá̠n huixinín lakkahuasán hua̠nti ̠

li ̠pa̠huaná ̠tit Cristo, ni ̠ caj cakalhakaxpatmakántit
hua ̠ntu ̠ tali̠ma ̠peksi ̠nán lakko̠lún hua ̠nti̠ tali̠chu-
hui ̠nán xtachuhuí ̠n Dios, xa ̠huachí acxtum caca̠-
kalhakaxpátit hua ̠ntu ̠ tahuán cha̠tunu cha̠tunu,
y ne ̠cxnicú cala ̠lacata ̠quí̠tit porque nac li ̠kalhta-
huaka chiné huán:
Dios ni ̠para tzinú ca ̠ucxilhputún hua ̠nti̠ tlancaj

ca̠maklhcatzi ̠cán,
pero xlá luu ca ̠lakalhamán a ̠ma̠ko ̠lh cristianos

hua̠nti ̠ ni ̠para tzinú talacata̠qui ̠nán, y hasta
ca̠maklhcatzi ̠cán pi̠ ni ̠tu ̠ xkasatcán.

6Nac xlacatí ̠n Dios huixinín caca̠maklhcatzi ̠cántit
pi̠ ni ̠túcu minkasatcán la ̠qui ̠ xlá naca ̠lakalha-
maná̠n, y nalakchá̠n quilhtamacú acxni luu lac-
tali ̠pa̠hu naca̠li ̠ma̠xtuyá ̠n. 7 Xli̠hua ̠k hua ̠ntu̠ aka-
tiyuj li ̠layá̠tit para mintaaklhu̠hui ̠tcán o mintali̠-
puhua ̠ncán,hua ̠khuácamacahuilí ̠titDios, porque
xlá xliankalhi̠ná quilhtamacú ca̠akli ̠huamá̠n.

8 Xa̠huachí luu skalalh calatapá ̠tit, cuentaj cat-
lahuátit hua ̠ntú tlahuayá̠tit osuchí hua ̠ntu ̠ hua-
ná ̠tit, porque huí cha̠tum hua̠nti̠ huanicán akska-
huiní xlá luu ca ̠si̠tzi̠niyá ̠n, xliankalhi̠ná quilh-
tamacú putzama tícuya̠ cristiano nama ̠laktzan-
ke̠ya̠huay, xta̠chuná li ̠taxtuy cumu la ̠ tantum
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la ̠pánit̠ putzatla̠huán xatícu nahuay porque tzin-
csni ̠ma. 9 Pero huixinín chunatiyá aksti̠tum cali̠-
pa̠huántit Quimpu ̠chinacán Cristo la ̠qui ̠ chuná
namakatlajayá̠tit, xa ̠huachí stalanca cacatzí ̠tit pi̠
nac xli ̠ca ̠lanca ca ̠quilhtamacú lhu̠hua talamá̠-
nalh quinata ̠lancán hua̠nti̠ na ̠ tali̠pa ̠huán Cristo,
xlacán na̠chuná ca̠li ̠ma ̠pa̠ti ̠ni̠má ̠calh hua̠ntu ̠ hui-
xinín ca ̠akspulamá̠n. 10 Pero acxni ̠ huixinín aya
tipa̠ti ̠ko̠ni ̠tátit nahuán hua ̠ntu ̠ la ̠nchú pa̠ti ̠pá ̠tit,
acali̠stá ̠n Dios naca ̠ma̠aksti̠tumi̠li ̠yá̠n, naca ̠ma̠x-
qui ̠yá̠n li ̠camama, li ̠tlihueke, y ni ̠túcu catiliaka-
tiyúntit, porque tamá lanca tali ̠pa̠hu quiDioscán
caj xpa̠lacata xtalakalhamaní̠n xlá quinca ̠tasa-
nini ̠tán la ̠qui ̠ acxtum nata ̠kalhi̠yá ̠hu Cristo a ̠má
li ̠pa̠xúhu y li̠lakátit̠ latámat̠ hua ̠ntu ̠ ne̠cxnicú lak-
sputa. 11 Xli̠ca ̠na pi̠ caj xma̠n huá mini̠niy naka-
lhi̠y xli ̠tlihueke xa ̠hua naca ̠cni̠nanicán cane ̠cxni-
cahuá quilhtamacú. Chuná calalh, amén.

Pedro a̠huatá ca̠xakatli̠lacá ̠n cristianos
12 Aquit csquínilh li ̠tlá̠n quinta̠lacán Silvano

hua ̠nti ̠ cli ̠ma̠xtuy pi̠ xli̠ca ̠na aksti ̠tum li ̠pa̠huán
Quimpu ̠chinacán, xlacata pi̠ huá catzókli eé
quincarta hua ̠ntu ̠ la ̠nchú cca̠ma ̠lakacha̠nima̠-
chá̠n, antá aquit cca ̠ma̠luloknimá ̠n pi ̠ xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ lacuán makamaklhti ̠nani̠tátit nac
milatama ̠tcán, antá stalanca ca ̠ma̠siyuniputuná̠n
Dios pi̠ xliankalhi ̠ná quilhtamacú xlá
ca ̠siculana̠tlahuamá ̠n cumu ca ̠pa̠xqui ̠yá̠n, huá
xpa̠lacata aquit cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ cane ̠cxnicahuá
quilhtamacú huixinín chunatiyá cali̠pa ̠huántit
Dios y cali ̠latapá̠tit xtapá̠xqui ̠t.
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13 Uma̠kó ̠lh cristianos hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Cristo
tahuilá ̠nalh nac Babilonia, cumu xlacán na ̠ huá
Dios ma ̠n ca̠lacsacni̠t chuná cumu la ̠ huixinín,
xlacán luu ca̠na li̠pa ̠xúhu ca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá̠n;
na ̠ ca̠xakatli ̠laca̠ma ̠chá̠n Marcos hua̠nti ̠
cli ̠ma̠xtuycumu lá ̠mparaquinkahuasa. 14Hua ̠ntu̠
quilacata li ̠pa̠xúhu cala̠macatiyapítit y cala ̠tzú ̠ctit.
Xliankalhi̠ná caca ̠siculana̠tlahuán Cristo, caca̠-

ma ̠xquí̠n akatziyanca y li ̠pa̠xúhu latámat̠ xli ̠hua ̠k
huixinín hua ̠nti̠ xma̠n huá tapeksi̠niyá ̠tit.
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